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A bug&czi hires csárdában hajdan egy pusztai lakos bo­
rozván, végre ké t kezére h ajtá  fejét a e la lu d t A m ásik asztal­
nál lévő borozók beszélgettek a mintegy félóra múlva bámulva 
ldták, hogy az alvó felveté fejé t s  ezt kiáltva „N e  m o n d j a  
a z t  n e k e m  senki" — iBmét azonnal e la lu d t „Mi baja ennekI 
—  mondák, —  hiszen az ördög sem szólt hozzá."

Ilyen form a állapotra ju to ttam  én is Csalán P é ter urral, k i 
a  „Hortobágy" folyó évi 37. számában, azon értekezésemre, 
hogy s e m  a  h e g y e k ,  s e m  a z  e r d ő k ,  s e m a l a p á l y o k  
n e m  s z á r m a z t a t ó !  a z  e s ő z é s n e k ,  az t k iá l t ja :  „Ne 
m ondjnazt nekem sen k i! —  S ennek igazolásául azt hozza fel, 
„hogy 5 is  tanulta  ám a  fizikát, az auditórium ban is in  theoria, 
de ungon-berken keresztül in  praxi" s legalább a r a t i o ,  a 
s a n a  r a t i o  u tján  k o n y i t  a  dologhoz, úgy, m int aki & menny­
dörgés mennykőt csak az electrica m asinánál ism én." —  Ezen­
kívül össze-vissza beszól mindent, csak azt uera, mi legfőbb kö­
telessége le tt  vo lna; a  term észet működéseire alapított érveim 
czáfolatába nem bocsátkozik. —  M ert hiszen megmondta m ár, 
hogy „ne mondja azt neki senki." —  Ilyen m egátalkodott tudást 
igaz ú tra  téríten i lehetetlen, m ert az t hiszi, hogy azt is tudja, 
arait nem tud. —  S az ilyen plusquamperfectum-fejböl ki van 
zárva minden pcricctum. Az ilyenekkel a  dolog érdekében szót 
váltani szégyen vo lna; de mivel oly eszmecsodát ve te tt a ter­
m észettudomány terére, m ilyet sem az auditórium ban nem hal­
lo tt, sem gyakorlatban neui láto tt, ezt szükség onnan Csalán 
P é te r  urral, m int gazdájával együtt kisepreni, nehogy e kolenís 
légből kapott bal vélemény ragály lyá változzék. E z t mondja 
ugyanis szóról s z ó ra :

„Megvallom, hogy nem hittem, miszerint ön is (t. i. én) ne 
tudná az t a  nagy kUlönségot, ami a  folyam és tenger kigőzöl­
gései és ami a posványos rétek  kigőzölgései közt létezik. A ten­
ger és tisz ta  folyóvíz kigőzölgései képezik a  tisz ta  vizpúráltat, 
mikből az úgynevezett meddő-feliegok keletkeznek, amelyek a 
posvűny rothadási processusai alkalmával kifejlődő gázokat, 
u. m. oxygen, hydrogén, anmonium, kénköneg, nitrogén magokba 
foglalják, még pedig nagy m értékben ; m ár m ost m iután a  felle­
geknek nagy passiójuk vau, o tt a  magasban kóvályogni egyik 
részéről a  földnek a m ásikra, a tengeri felhő összejön a  pos- 
vány-felhövel, barátságot kötnek s karonfogva egymást, tovább 
ballagnak; ha aztán olyan helyre iutnak, ahol ezek a  mennydörgős, 
villámlás gázok szállónak fölfelé, o tt addig szedik m agukba ezt 
& niunltlós fellcget, inig végre nagyon moggvül oda font s ok­
kor u lég b fulloguk súrlódásai Altul kifejlődő electrica szikra, 
meggy ujtju azt a  sok gyúlékony gáz-históriát, nagyot lobban s 
még nagyobbat pukkuu s az a  sok lucskos pohos haau folleg 
m egretten, inegvázkódllc tőle s elkezd hullani azokból a sok 
csepp, éptmugy, mint m ikor a szilvafát megrázzák b lmll lo 
róla a  szilva — s e z  a n y á r i  z á p o r o k  t h e o r l á j  a."

Ha emez uszmezuvar theorluját, valamely fizikai auditó­
riumban tanulta  Csalán P é te r  u r —  kimondom hogy —  a tor- 
méBzuttöl ily félrerugaszkodolt tkeorhlt, még solm egy auditó­
riumban som Inni te ttok s nem is tan íth atn ak ; ha pedig n to- 
paaztolásra hivatkozik, fejtsu meg, hogy ha tenger, lulyumok ki­
gőzölgéseiből csak akkor szárm azik eső, hu n posvduyok kigőzöl­
gései hozzá járulnak, m lkép történhetett m ár szánttal a nBzor. 
nogy télben, midőn a posványok hofagylnk, ozekuek gőze nélkül

mennydörgős és villámos esők voltak? Legyen elég egy példa i tt  
a  számtalanból. ?£-. j

1827-ben január 12-dikéu e s ti  7— 8 órakor P e s t fölött oly 
ború vonult el, melyen á t  a telihold helyisége a homály-fénynél • 
fogva hihető vala. Az eső hóval vegyesen szakadt s  egyik villám 
a  m ásikat érte  s  P e s t városnak 2 -nyul-utczójában levő major­
jáb a  beütvén, az egész m ajor le é g e tt S ezt a  Pesten lakók közt 
én magam is láttam . De hogy ennek sem a  pesti posvány, sem a 
jéggel akkor fedett Duna kigőzölgése nem volt az oka, megtetszik 
onnan, hogy ezen havas-esővel s villámmal te lt  bora ugyanezen 
este Győrön felül kezdődött Szolnokig vonult —  s talán  Debre- 
czenig is ment, de ez utóbbiról nincs bizonyos tudomásom. Hogy 
pedig Győrben is volt, olvassa m eg Csalán P é ter u r  a  „Vasár. 
ü jság “ azon számát, melyben a z é r d .  Jegyző naplója van k i­
nyomva s m egláthatja, hogy Győr,; vidékén ugyanakkor szintén 
megjelent e havas és villámos b o ra  s  onnan jö tt  kelet felé.

Ezen clvitázhatlan czáfo láp t nem Csalán P é ter u r esz­
mezavarára tartám  felhozni szükségesnek, hanem annak bebizo­
nyítására, hogy a tisztelt olvasó jjpö& ség tisztán láthassa, hogy 
a  természettudományban m ikin tigázol a  tudatlanság —  lássa, 
hogy az ingyentudósok mily Yalöberöen á llítják , hogy ők az 
efóle theoriát a fizikai auditoriuú|>kban tanulták  —  lássa, hogy 
a  természettudomány teréu mily y |d  eszmék szoktak szemetelni.

Csak most, e folyó szeptemberben m ondá ifj. Bánfy József 
ur,  ̂„Ki m erné tagadni, hogy a  nedves levegő nem nehezebb a 
száraz levegőnél?! —  Ezen vak balvélemény szerint tehát, mi­
vel a  barom etrum ot jobban nyomja a nedves, m int a  száraz le­
vegő, a  kénesőnek a szárcsőben felébb kellene szállani, száraz 
időben pedig leereszkedni — e sze rin t a  gőzös s  nedves felhőknek 
földszint kellene úszni a  száraz levegőt felnyomni; holott azt 
látjuk, hogy a  száraz levegő nemcsak az esőtlen felhőket, de még 
a vizauyagokkal bővelkedöket is fdntartja a  magasban s|az azok­
ban lévő vizeket, csakcseppekben vagyis esőben ereszti le  magán 
keresztül és csak akkor lehet felhőszakadás, ha az eső-anyag 
szerfelett megsokasul s  a  delejes villanyosság álta l egyszerre s 
hirtelen összetömül. De ekkor m ár nem nedves levegő többé, 
hanem n száraz lég fölött összetömQlt víztömeg.

Ila  az ily cszmecsodákat szójnélkül hagyjuk, a  tudatlan­
ság annyira vérszemet kap, hogy á  tudomány m iuttok bnlvélo- 
raényekkcl árnsztatik el. S Yalobnn nem lehet gorombának mon­
dani azt, ki az ily hívatlan vendégeket, nehogy végre a  te r íte tt  
asztalhoz telepedjenek,— helyükről, az a jtó  megül is kiutasítja. A 
sicuriusok az egész világ előtt becstelen embereknek tartattak  
és tartatnak  mint o r o z v a  gyilkolók s vájjon többet érdemel- 
nek-o az olyanok, kik valódi neveiket hamis névvel cserélik fel 
b okszerűtlen a m éltatlan orozva düfögetésekkel birálgatimk ?

Végre kijelentem,hogy az ilyen naturae s e r u t n t o r o k -  
kul (mint m aga nevezi magát) szót váltani nem fogok, bármily 
czimut rakjanak is rám.

B u l l a  K á r o l y .

h<

Debreczen gyüm ölcs-term elése.
M iután o nemes város hatósága biIvob volt a  folyó óvben 

n gyütnölcstonyésztés nagy fontosB Ó gu ügyének olőmozdlthstdsa 
czéljából a  helybeli kertészeti-egylet szóméra csinos és czél- 
szorU liolyiségot kibérelni B nzt a  szokott gyűlések és külö­
nösön óllnutló gyümölcs-, virág- s ogyób növényok folytonos ki- 
óllltésóru átengedni — s millióit a  nagy közönségből sokon m int­

egy belső szükségét érezve annak, hogy a birtokukban levő je ­
lesebb gyümölcs- s más növény-fajokkal az egyletet az i l le ti  vá­
lasztmány utján m egismertessék s így azokat kőzelteijedésre 
ju tta thassák , ez érdekeltségből kellő mennyiség — s minőségben 
küldték be s  kiállítás helyiségébe (czegléd-utcza 22-dik sz. a.) 
m ár ez évben gyüm ölcseiket: az egylet ízlelés- és észlelési vá . 
lasztmánya elhatározta, hogy az á ltala legjelesebbeknek s így 
átalános tenyésztésre méltóknak talá lt gyümölcs-fajok a ,Hor- 
tobágyJ hetilap utján koronkint a  közönség tudom ásán  ho- 
zassanak.

A folyó évi tavasztól fogva tehát ez évi szeptember vé­
géig e következő gyümölcs-fajok ta lá lta ttak  legjelesebbeknek;

Lord Wilberforce 
Wood Berry 
Földieperizü 
Zöld (igen édes)

Kozma

P ö s z m é t é k :

Domokos Lajostól 
finom jóizüknél fogva.

C s e re s z n y é k :

Sötétpiros névtelen! Varga Lajostól, a diószegi hegyről. 
F irosszinü névtelen)

Al mák :
H orvát-zöld kormosalma múlt évi, Csenek József b Veszprémi

Jánostól.
Nycstalma, Simonffy Imrétől.
Korai borizü, Bácsi Lászlótól.
M áté édesalma, Bácsitól.
Piros Itambour, Kiss Lajos és Sándortól.
Csíkos nyári Itam bour, igen nagy, Veszprémi Jánostól.
Alföldi borizü, Kovács János tanártól.
Őszi Grafensstcincr, Bácsi Lászlótól és Sárváry Jak ab tó l 
Szcrcsika ananász, az egylettől.
Travers ranét, az egylettől.
Muskutáiy ranát, az egylettől.

K ö r t é k :
Nyári Esperen, az egylettől.
Zöld nyári-muskutály, az egylettől.
Jú liusi pergam ent vagy zöld nyári-m uskutály, Domokos Lg. 

jóstól.
Vilmos-körte, Tamássi Károlyiéi és az egylettől.
Lörincz-kovács vagy nyávivajkörtc, az egylettől.
Fuhéjsz inü  vojkörto, Csónaktól és az egylettől.
Császár-körte, Domokos Lajostól és Dragota Miklóstól. 
M arianna borezognó, az egylettől, Csanak Józseftől és Kereket 

Jánostól (23 lat.)
Capl aumont, az egylettől és Csanaktól,
Nyári zöld kormoskörtc, Csanaktól.
Nyárl-pcrgnraon, Csalinktól.
Tottleben-lcörtc, Kerekes Jánostó l. E  példány oltó torm át i !  á t 

V. hüvelyk széles s csak  alig  valamivel magasabb volt, 
színe egészen zö ld , uprós sárgás fakó foltocskákkal bo­
rítva, kiBSé tú lérett, m ert közepe m ár clpulmll (szotyos) 
volt, máBklnt elég leves, nem köves, olvadékony, klssa 
összehúzó, de azért ulég kellemes borízű édcsaégü volt. 

Szilveszter őszi vojkörto, Kerekes Jánostól.
Igen nugy őszt körte (Ismorotlen), Kerekes Jánostól.

T  A  H  C % A . 
UJ h í r  Is.

(PotytalAia)

V.
U t c z a é p l t é s o k  é s  k e r e s z t ü l  v á g á s o k  a v á r o s  

k ö z u p é t t .

I’á rls  közepe úgy Is túlságosan hemzseg a lnkoBBágtól s 
nem fogadhatta be kellőleg mindazokat, kik mindenféle keres­
kedést ás Ipart o tt összehalmoztuk. llaBouló tények és körülmé­
nyek, m indenütt luiBonlú küvetkcziuényekro s eredményekre ve­
zetnek. A londoni City, a  kereskedő-világ fővárosa maradt, uralg 
a 4ü b ritt  coloulán, kormányozza Indiát ás UJhollnndot. I tt  ta ­
lán a világ legfontosabb üzletei köttetnek m eg ; o tt van Európa 
nagy páuzváBurjn; s az időközben teljesített népszámláláB sze­
rb it mégis kuvesbedett annak lakossága. M ialatt a házakkal és 
kertekkel túlságoson e lboríto tt provlncziu, melyet Nagy brittanain 
fővárosának neveznek, néptöm egét két millióra s még többre Ih nö­
vekedni l á t ta ; a londoni City (belváros), melynek 1 Sül-ben körül- 
belől Iö7,üü0 lakosa volt, lSfiö-bunniáreoak 120, OOO-etvela képes 
felmutatni, l ’árls közópponlja, az utósó öü év óta .lö.oüi) lakos­
ságából, 8000-nél vitbnnlvül tübbut, csaknem egy ötöilét elvesz­
te tte  ; de lm szintű házninuk- és lakosainak sűrűsége ujaldinn Is­
mét Jelentékenyen m egrltk lttn lo lt, azért mégis éléldt tójékntna- 
rodt az l ’árisnnk, sőt lontossága ugyanazon arányban nllveke- 
dott, mennyiben terjedelmi) nagyobbodott.

Nincsen must régi Hzllk határai közé szorítva, liánéin 
hosszan kiterjed a cslllngsorcunpó dlndalknptijától kezdve, a  vá­
rosházig s bátran leltet mondani n llnstlllulg, lm n közel jövőt 
szemügyre vesszük. Bzéltében pedig m agában foglalja a benső 
bouiuvnrdok minden bejárását észak ds a Szajna Jobb oldalán 
levő kövezett partok felé, n közben fekvő város-részekkel s 
azokkal összeköttetésben levő baloldali kövezett partokkal 
együtt n Font-Nouf-lildtól kezdve egészen u Bourboii-pnlotálg.

Ezen roppant férbolyen van a  császári várkastély, n fömlnlszto- 
rlttmok, a turvényhozótostülot palotái, ne állam tanácsliázn, ne 
akadémia, a m ütárah, a nagy könyvtár, a városháza, a pénz­
verde, a bank, u pénzcsnrnok, a nagy bazárok, a legeröBobb lak­
tanyák, n '  J "  itoltabb színiiáziik és sétatéréit, a logjártnbb 
utalt, a  legpompásabb kereskedői bo lto k , a legjelentékenyebb 
á t- óh  kávélnla-turmck, a legfényesb szállodák, szóval minden, 
ml I ’árla enjátságos életét, jó lé té t és pazar fényét legnagyobb 
mértékhou biztosítja s megalapítja, Találunk még Itt néhány 
házat azon néposztdlyok számára, melyek korjnlltmtlt Sámson 
erőjét és nrceuknnk Adám verítékét a  nagy Ipar rendelkozésérn 
ad ják; de a legtöbb régi és minden gj ház CHnlt vagyonos s te­
kintélyes állású egyéneit rászóró van számítva, olyanok részére, 
kik nem erősítik meg közeiket s az Iparszorgalmat emelik, a 
nélkül, hogy azzal foglalkoznának. Legfelebb az udvaron, a ház- 
fedél alatt, a  kis emeleten s a hátsó épületekben van még itt 
kclyocsko azon I iIb  nép imáméra, mely a gazdag világnak cgéBz 
napi- s életmódjával szoros OsszekOttutésben áll, ezen gazdagabb 
világtól jövedelmen hasznot húz b vele különfélo közeledések b 
körülmények állal legBzoroBnbb viszonyban él. Ellenben mind­
azok, kik silány keresményükből vagy évi jövedelmükből ólai 
kénytelenek, m ár elköltöztek e helyről s eltávoztak a  váron kö­
zéppontjából, hol a férholyolt Igen drágák s a  házbérok túlhalad­
ják  az ö kis vagyoni körülményeiket,

Du azt fogják mondani, hogy nz ily uj teremtések s á ta la­
kítások a városnak C E n lt  egy részében teljeslttetnek, míg n m á­
sikban a rondámig incglumyntlkV Nem, nz épen a rendkívüli, 
hogy a város minden részében a gondos javítás és ujltáe átalá- 
nos szelleme uralkodik, moly még uzutt tájékokhoz Is közeledik, 
hol eddig a nyomor és szegénység olfoledvo s elhagyatva élt. A 
cité-szlgotéhun elentókeny munka v é g e z te te tt; a székes egy­
ház előtti té r t  széles ttlcza kötö tte IIbbzo a ParvIs-notre-D amet 
városházával, a l'ont d'Arcolo-lild által, mely keskony s csupán 
I ty n lo g já r ó lt  részére szánt lánezhldból, széles kocslutlal ellá to tt 
kolitddá ép ítte te tt ál.

í'agy  buzgalommal fizik a törvényszék palotája kiépítését. 
Csodálatos öBBZO-vlsszáJát képezte o palotu a boltoknak, folyo­
sóknak, udvaroknak ós udvnrkáknnk, oly tömkelegét, mely mn- 
gához a törvényhez hasonló s am ellott még sem volt elég tágas,

ltogy minden törvényszéknek, moly o tt ta r to tta  üléseit, kellő he­
lyet adhasson. A kivitelben levő terv szerint minden oldalról 
szabadon állami s  nképon alak lttatlk  át. hogy egyszersmind ren- 
doltotéséuek s a nagy városnak, melynek bölcsőié volt, bocsülo- 
téru váljék. A saluto-ehopollo és a  dörsovro i kövezett p art kö­
zölt lövő házcsoport m ár lorom boltatott a a  kövezett p a rt egé­
szen a de la bnrlllorlo-utozálg mogszélosblttotott. Nyugati olda­
lán nj monumentális homlokzatot nyer a palota a  datipkln-lér 
felé, moly té r  jelentékeny változtatást szenvedett. A barlay-ut- 
ezn egészen megsemmisült ez által, m ert nz ez tttczánnk balol­
dalán levő házak, ad ták  a palota uj szárnya részére szükségei 
bolyét; Jobb felöl pedig a placz nagyításához m egkívántaid tért-, 
eszerint csalt a központok szegletén m aradt meg nehány ház.

A Szajna bal |  ' "  ‘ 
uralkodik. Sallit-uel
ugyan B ó k  okot a l e t  ,   _ . ________________r
háznak iszétbontását elhatározni, föllép hogy t(J utcza-örszeköl- 
tetőseket eszközödének, dnczára annak, hogy ezen utczák csak 
n m últ században s néhol egészen rendszeresen építtettek, An­
nál Bürgctöscbb volt tágasabb utczák keresztülvágása az őzen 
oldalon fekvő város-negyedekben, melyekről IV. Henrik óta, egy 
uralkodó a egy kormány sem gondoskodott. Keskeny, görbe, 
részben Igen meredek utczák vannnk ott, Imi kocsik épen nem, 
vagy csak Igen bajosan közlekedhetnek; a  füstös, ódon házakban 
pedig világosság és lég átalában hiányzik. Kevés üzlet észreve­
hető, B ő t a szegénységgel határos gazdálkodás látható Itt s mégis 
i tt  vannak a nagyszerű nyilvános tanintézetek, n Sorbonne, a 

nllege de Francé, nz orvosi és Jogászi fakultások, o csillagda, a

I pariján hasonlóan nagy építési tuvilkonység 
termáin külváros megfoghntólag nem adott 
lerombolásra, hanem Itt Is Jónak látták  nehány

műegyetem, a füvészkort, a fögynmnslumolt o több kóroda, Azon 
gondatlanság állapota, melyben o fontos némi tekintetben vesze­
delmes városrész tengődött, ráb írta  a hatóságokat, hogy i t t  ala­
pos takarítás tétessék. A tervezett javítások, föllépni négy Uügy 
üteza előállításában vagy szélesbltésében állattak, melyek ama 
város-negyedet koruszluo metszik át, kettő  tudniillik egész szé­
lességében kelőiről nyugotra, kellő jiedlg egész bosizában észak­
ról délre.

Ezen (ő-utezák helyreállítása öt óv a la tt és 111.000,600 
frank költséggel eszközöltetik; mindez volószlnülog meg fogj* 
Ifjttnnl a  körülfekvő ó város-részeket s a  bal Bzajua-patt azou
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j  S z i l v á k :

Piros pettyes sárga alapú ringlót, Csanaktől.
Zöldringlót, Csanaktől.
Izabella, az egylettől.
Van Mons Ringlót, az egylettől.
Royal hatif, az egylettől.
■Washington, az egylettől.
Kirke-szilva, az egylettől.

K o ^ taK S e n ra 'e U g e n  jó  faj, az egylettől, Bácsitól, Csanaktul. 
prune damosquinée, Tamássi Károlytól.
Nagy gömbölyű kékszilva, Csanaktől.
Ágeni szilva, Bácsitól, Veszprémitől, (igen jeles.)
Muskotály berczcnczei, az egylettől, Rédltol. (Ken1-)
Uj zöldszilva, Tamássi Károlytól és Sárvary Jakabtól.
Magyar datolyaszilva, az egylettől.
Olasz berczenczei, Héditől, az egylettől.
Kék ringlót, az egylettől.
Fiumei veres mirabella, az egylettől.
Imperial de Milán, Tamássi Károlytól.
Iste  Werse, az egylettől.

D i n n y é k :

Sárgadinnye befőtt, Kardos Sámueltől.
Harmos görögdinnye, Veszprémi Jánostól.
Hajós görögdinnye, Csanádi Györgytől és Csanak Józseftől. 
Karap görögdinnye, Veszprémitől- 
Athénéi görögdinnye, Veszprémi Jánostól.
Beyruti sárgadinnye, Csanádi Istvántól.
Sárgabólü Turkesztán, Csanádi Istvántól.
M argit sárgadinnye, Csanádi Istvántól.
Bém tábornok, Csanádi Istvántól.
Brom ham hall, Bácsitól.
Asztrakán, Bácsitól.

S z ő l l ó k :
Fehér marokkói vagy Malaga. (Budán Grober W eisser) igen 

nagy szemű, egyes szemei egy hfivelyknyi átmérőjű nagy­
ságra is megnőnek.

Fekete Kadarka.
Mézes szőllő (Hönigler) igen édes, soká eláll.
Piros bakar. A budai hegyekről.
Mind négy faj Csorba Sándor ur által bek üld ve.

Ő s z i  b a r a c z k :

Királyi őszibaraczk, az egylettől.

B o r s ó :
Malagaborsó (köznéven Bagolyborsó) Domokos Lajos és Markos 

Pétertől. A malagaborsó jó  időjárással igen nagy bokorrá 
fejlődik, s  oly termékeny, hogy egy negyedrész itczéről 
tiz itcze termés le t t ;  zölden főzve (de csak szemesen) igen 
kellemes izü, megérve előtte áll a  szepeaségi borsónak, 
hamarább megfő, jobb izü, a zsuzsok nem szereti, héja 
oly vékony, hogy alig észrevehető.

Hogy áll a világ?
(S.) Oly tömérdek jelenleg a megoldásra váró k é r d é s  

Európában, hogy amíg a sok közül csak egy is a megfejtés vég­
eredményéhez jutna, még számtalan szomorú nap kél és tűnik 
tova. A diplomaták, a koronkiul felmerülő események által m int­
egy megrohanva oly helyzetben vannak, mint azon kellemetlen 
körülménybe ju to tt ember, ki messziről jőve száz kérdéssel is 
ostromol tátik, inig egyre is képes lenne kimerítő feleletet adni. 
A napi snjtó most c kérdésekkel táplálkozik s egy*egy megka­
pott uazmeszikrát fölszitvu, különböző változatokban túrja azt 
az olvasó ólé; természetesen azt sem feledve ki, hogy ez vagy 
amaz eszme vagy terv Ilire „Jól értesült kö rükkor szivárgott ki. 
A m a g y a r  k é r d é s r ő l ,  - - mely még mindig kérdések kér­
dése — szintén különböző a gyakran ellentétes hírek szárnyal­
nak ; némelyük azon meggyőződésben vannak, hogy a  magyar 
ügyek még egyelőre nem kerülnek szőnyegre, mások ellenben 
határozottan állítják, hogy nem nn ssze az idő, midőn hazánk 
bojal Is elvégre orvosoltatnak, Így a „ W a n d u r u r  azmint Is 
jól értesült körökben Ismét és pedig határozutlsággal á llít­
ják, miké]> a magyar országgyűlés november lö-dlkéru hivutlk 
egybe.

A keleti kérdés is még mindig élénken foglalkoztatja a ke­
délyekül. Az orosz propaganda által eldobott kunócz gyorsan
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éoü anyagra talált a heterogén népelemek által Inkott európai 
török földön s a tüzet teljes erejével é leszti; ellenere Frtmczm- 
orszásnnk, melynek hirre vergődött uj minisztere De Moustier 
marauis nyíltan körvonalozta, hogy Francziaország cl van ha tá­
rozva a k  e l  e t  e n  élesztett parózst addig elfojtani, míg az na- 
uvobb mérvben tova harapóznék, jól tudván, hogy a  szomszéd 
házát kell az embernek a  tűzvésztől megszabadítani, nehogy az 
saját háza ereszébe is átcsapjon. A „Francé" athéni levelezője 
szerint Moustier a diplomatini viszony megszakítósával fenyege­
tőzött volna, bnbogy a  görög kormány a krétai esemenyek irán t 
semleges nem maradna. Talán kapcsolatban van ezzel a „P a tn e  ; 
11 ek egy kaneai sürgönye, amely szerint a  mozgalom előbbijein 
vezérei és Kréta-sziget tekintélyesb lakói m últ ho 27-diken 
Selinos kerületben, Betliymében egybegyűltek s n részvevők 
többsége heves vitatkozás után elhatározta, m iszerint tekintve 
a jelen állapotokat s a külföldről érkező tudósításokat feladja a 
harezot és a  török kormány küldötte K iritli pasaval alkudozásra 
lép. M egtörténhetik, hogy á  béke egy időre megköttetik a  torok 
kormány és európai keresztyén alattvalói közt, de hogy az tartós 
lenne, afelett kétkednünk lehet. Az „Advertiser11 ellenben erősen 
hiszi, hogy imm ár küszöbön áll a  keleti kérdés m iatti háború, 
m ert szerény véleménye szerint a porosz kamara elnapoltatasa 
szerinte gonosz ómen, annyivalinkább, mivel a  porosz m iniszter­
elnök és a  pénzügy nyilatkozataiból úgy sejti, m intha e tek in té­
lyes egyéniségek nem tartan ák  lebetlennek, hogy a kamara kö­
zelebbi egybegyülése e lő tt oly események fordulhatnak elé, m e­
lyek Európa békéjét megzavarhatják. Az sehogy sem fér fejebe 
az „Advertíser** czikkirójának, hogy esik az, raikep Bismnrk u r 
még nem találja elégnek a  béke föntartására azon roppant ősz- 
szeget, melyet Poroszország Ausztriából, Frankfurtból, W ürtem- 
berg és Bádenböl kap —  a úgy vélekedik, hogy Bismark ur 
Moldva- OUhországért aggódik, m int amelynek fejedelmi tró n ­
ján  a Hokenzollern-ház ivadéka ül.

Az osztrák-olasz békeszerződés lényeges határozatait, a 
„Natione1* következő pontokba foglalja össze :

A hadifoglyok m indkét részről kölcsönösen kicseréltetnek.
Ausztria egyetértését nyilatkoztatja ki, hogy Velencze 

Olaszországgal egyesittessék. Velencze határai ugyanazok, me­
lyek az osztrák uralom a la tt közigazgatási határokul vétettek.

Olaszország elismeri, hogy Ausztriának 35 millió írtta l  
tartozik. Ezen összeg 23 hónapi időköz a la tt tizenegy részletben 
törlesztetik.

Olaszország átveszi a  Monté Lombardo Venetot jelenlegi 
activuraai és passivumaival. Azactivum  3 '/a milliót tesz k i ,  a 
passivum 66 milliót.

A velenczei alattvalóknak, kik ausztriai illetőségűek, meg­
engedtetik osztrák nemzetiségüket megtartani.

Minden műtárgy, okmány és levéltár, mely Velenczéé, 
minden kivétel nélkül visszaszolgáltutik.

Az Ausztria és Szardínia közt egykor fenállt kereskedelm i 
szerződés egy évre jogérvénybe lép, hogy ez idő a la tt uj szerző­
dés köttethessék.

Egyéb határozatok megállapítják a  sequestrimi felfüg­
gesztését, mely az egykori olasz fejedelmek jószágaira elrendel­
tete tt, nzon jogok fculurtúsúval uzonban, melyekkel az állam 
vagy harmadik személyek ezen jószágokra nézve bírhatnak.

Mindkét részről teljes nnmestiu hirdettetik a politikai me­
nekültek- és szökevények javára.

üebrcczeni !_!
Q  A dcbrcczeui lóversenyek f. hó 7-dikén és 0-dikén d. u. 

2 órakor mentek végbe. Részint a jelen izgalmas év — mely az 
idomitusra kedvezőnek épen nem mondható, — részint és lóleg 
u haza számos vidékén uralkodó keleti uigály volt oka annak, 
hogy a sport férllal, ez idén oly nagy számmal, mint a közelebb 
múlt években, meg nem jelenhetlek. A körülmények s időjárás 
okozta c viszonyok nyomása nagyon észrevehető volt azáltal is, 
hogy a néző közönség felette csekély azámban volt u versenye­
ken képviselve. Mindkét Ízben, szén csumlcs őszi nap mosoly­
gott o reményteljes t ú r  f in ,  mely kedvezőbb iduk következtével 
a legszebb jövőre nyújthat kilátást.-— Az első verseny az „ a sz -  
s z o n y s á g o k  e z ü s t  t U  z t  u l u t  <1 i j á ''-ra  rendezi é te lt. A 
nevezett öt ló közül — b, l'odmanlezky Géza „M ad u ru B * ‘-u, 
gr, Özápáry Iván .J Io u á 'M u  és herezeg Taxis Egon „ L a d y  
L o u U i'r - J n  visszavonulván, — csak R ia v n /k y  Aurél ur 5 e, 
n. h. „U o v o r  1 ü”-Ju és gr. Korgúeh László fi é. tv. sga h. „Al- 
u n r  ttc*'-Ja állt ki a síkra. Elsőt Blaskovlcs Miklós ur, utóbb 
említettet gr. Bzúpárylván lovagolta. U e v o r lo  vezetett, nyom­
ban utána pár lóhoszazal A l b o r a c ,  mely azonban az elsősé­

g ért siker nélkül küzdött, m ert versenytársa a  vezetés dicsőségét 
az 1 ‘/a angol mértföld megfutásn a la tt  egyszer sem engedve át,
4 lóhoszszal győzött. — Debreczen város 100 aranyos dijáért 
gr. K á r o l y i  Gyula 3 é. sp. m. „ B o m b e n e l “-je  (lovagolta 
Entwistle) é s B l a s k o v i c s  Ernő u r  3 é. sg. k. „ A m a z o n “-ja 
(lovagolta Richards) küzdött, mivel gr. Forgách L. „Nunquam 
Dormió“-ja, gr. Károlyi Gy. „Hajadon11-ja és Kárász Im re u r 3 
é. sg. ménje n pályázattól visszavonultak Távolság^ 2 mértföld 
volt. B  o m b e u e 1 erős iram ban szűkeit előre vezetőül, nyomban 
követve A m a z o n tó l ,  mely az erdő a la tt  erős küzdelm et kezde 
kifejteni az elsőségért s kétessé kezdé tenni a károlyi-istálló 
neveltjének diadalát, melyet azonban a szívós erejű Bombonel 
az utósó távoszlopnál teljesen biztosított m agának s 5 lóhosz- 
bzoI könnyen nvert. Ezután jö tt  a f ö l d é s z e k  v e r s e n y e ,  
melyre 9 ló á llt ki a küzdelemre. Távolság egyszer körül a pá­
lyán. Az első lónak 70 forint, a m ásodiknak 20 frt, a harm adik­
nak 10 forint jutalom  volt kitűzve. Először érkezett be -  tá r­
sa it nehány lóhoszszal megelőzve, B a r  e z  a  Dániel pandur-had- 
uagy „ I v e s e ly “ nevű négy éves heré ltje ; 2-diknak é r t  czélhoz 
R ig ó  István szolnoki lakos 7 éves p. heréltje ; 3-diknak B á r ­
sony Sándor böszörményi pandúr C éves heréltje. Az első napot 
a  „három évesek d ijára1* rendezett verseny zárta  be. Távolság 
l 3/4 angol mértfold. Futo ttak  gr. F o r g á c h  László sg. k. 
„ M a r g u e r i t e k‘*je (lov. Bensőn W .), a  kisbéri cs. k. katonai 
ménes 3 é. sg. k. „ P a u la * 4 (lov. Pawlet A )  és K á r á s z  Im re 
u r 3 é. sg. méné (lov. Richards). V ezetett M a r g u e r i t e ,  utána 
P a u l a  b pár lóhoszszal hátrább  az istálló növendéke. Mar­
guerite és Paula közt az erdő a la tt  heves tusa  fejlett, az elsősé­
g é rt s a végeredmény felette kétes élénk kevélyt idézett elé a 
szemlélőkben. Az utósó fordulatnál M a r g u e r i t e  p á r lóhosz 
té r t  nyerve szépen haladt előre s győzelme ha nem is bizonyos, 
de  valószínűvé vált. midőn az utósó távoszlopnál P a u l a  vég­
sőre feu tarto tt erejét összeszedve több lóhoszszal könnyen n y e rt 
A horgosi mén messze elm aradt versenytársaitól.

A m á s o d i k  n a p i  v e r s e n y  az 500 frto3 „ a l f ö l d i  
d i j “-jal kezdetett meg, melyért 3 ló pályázott, jelesen gr. Ká­
rolyi Gy. 4 é. sg. k. „ H a jad o n * *  (lov. Entw istle); gr, Forgách 
L .  „M arguerite‘*-je (lov. Bensőn J.) s a kisbéri cs. k. katonai 
ménes 3 é. 1. méné „ T a r q u i  n“ (lov. Pawlet A.). Távolság 2 '/B 
mértfold. —  V ezetett H a j a d o n ,  u tána a  kisbéri s  nyomban 
utánok M a r g u e r i t e .  így haladtak el egyszer a  pályafőnél 
mígnem az erdő a la tt M a r g u e r i t e  elsőnek szőkéit elő s 
H  a j a d o n maradozván, a  ké t ló erős küzdelme érdekes lát­
ványt nyujtc. Még az utósó fordulatnál is m egtartó  M arguerite 
az elsőséget, melyet kevéssel a pályáid elüti kezde kétségessé 
tenni a kisbéri mén, melynek végeröfcszitéssel csakugyan sike­
rü lt is alig fél lóhoszszal mint első érni be. H íjadon sok lóhosz­
szal m aradt hátra. Az r o s to  r d i j J -ra  Szuuyoghy Zoltán ur 
sárgája (lovagolta Drávcczky Aurél ur), gr. Forgách László 
„ A l b o r a c “-ja (lov. gr. Szápáry Iván) pályázott. Alboral több 
lóhoszszal könnyen nyert. A program úiban je lze tt „akadály­
verseny14 — a föltételek szerint 4 íó ki nem állíttathatván , a díj 
jövő évre tarta to tt föl. A 200 forintos r v i g  a s z-v e r  s e n y**-re 
egyedül gr. Károlyi Gyula „ I i a j a d o n “ ja lépvén sikra, ez a p á ­
lyaiért egyszer körüljárván a vigasz-összeget megnyerte. —  
Rögtönözve egy „ügetö-verseny** is rendeztetott, melyre M e l-  
c z o r  Béla és M ó r i c z  Antal urak kettős fogatai állták  ki. El­
sőnek érkezett be Móricz Antal u r fogata, azonban ez, a sznbá- 
lyuk ellenére több ízben fülvágván, hátrányára  rovato tt föl 9 
ekép nyertesnek a pályabírók á lta l egyik fogat sem íté lte te tt.

A jelen verseny e szerint nem olyan volt, mely egyes ver­
senyzőkre a jövőre nézve felette buzditulng hűtö tt volna. A főbb 
dijukat, mint elme gvnnitnni lehető,n kisbéri lovak nyelték, mi 
egyesekre aunyivulinkább kedvetlenitő eg hathato tt, mivel csá­
szári dij, melyen a versenyzők kárpótlást kereshettek volna —  
eddig lóversenyeinken nem volt; az pedig kétségkívül!, hogy a 
cs. k. katonai ménes teiiyészanyag tekintetében a magánosok 
versenye fölött áll s azon ménes növendékeinek term észetesen 
legtöbb esélye lehel a magánosok által összerakott nyeremény- 
dijakra. (Tudvalevő dolog, hogy a m ost versenyzett T n r q u i u  
is Voltigeuruek a legjobb tenyész-m énesnek ivadéka, anyja pe­
dig a híres „New-Minster** testvére.) Reméljük azonban, hogy 
n  út alános iehnngoltságnuk jövőre egy 590 vagy 300 aranyos 
császári díj adása véget velem! u ösztönt nd azoknak Is, kik u 
debrec/eni gyepet eddig Ügyelőmre sem méltnták,

“  A debreczenI gazdasági egylet f. évi szopt, 30-án ta rto tt  
IgnzgutúváluB/.tiuányi ülésében fululvastatván a nm. m. k. hely­
tartó t umksimk í. évi június 24-én kelt azon Intézménye, moly 
szerint a tuult évben az egylet vészéről Jóváhagyás végett fül- 
terjesztett alapszabályok, ez Intézményben foglalt meghagyások 
alkalmazásával ujbúí dolgoztassanak ki s szabályszerű példá-

panaszát, hogy egószun olhnnyugollutlk, véghéptm megszűnte- 
tondl. A Hnlnl-JaquüH-vároH-tu’gyed óh u pnys-lntlii, mitsem Iri­
gy vili ötnek Immár a nyugati és középponti várna-részektől s a 
rlvüll-utcza óh a boulovard du sohastopul pompás építés-vonalai 
I mn (Illődnek a gonovüvu-hogy mollott.

A párislak, minden nagyvárosi lényük és jellemük mellett 
Is, I g a z i  szokáshoz ragnszkoiló em berek; ük nem örömest, vonul­
nak ki azon helyről, hol luknak s megszoktak s ennélfogva teljes 
erővel védték magokat a lerombolások külső következményei 
elleti, Mielőtt más városnegyedbe költöztek volna, oda tipeglek 
a hova csak lekötött s örömest áldoztak fel a  régi és huzamos 
szokásnak kényölmussegUkhül; de midőn egy szegletet som ta ­
láltak, hova elbújhattak volna, végro kifáradtak a barezbau, el­
vándoroltuk b más város -részükbe vonultak.

( P o l j r l ,  I tO v .)

Színházi szem le.
(8a. T.) Ha az élethon ogy-euy régi Ismorossiíl találkozunk, 

tlnkdnytelonlll folmorUlnok olűtillnk az elmúlt Ülök kedves em­
lékül. Így van oz nem csak egyes egyénokro nézve, du a azollem 
birodalmában Is.

A költészet sikorültobb művel fejlődési mozzatiatot képvi- 
sóinak bzoIIuiiií élutüukbou b midün omlékünkbe a m últat vissza­
varázsolják, ulmélkodéHükre, ÜHHZohnsnnlltdHokrn tiyujtunak ni- 
kaimat, „ L i l i o m  f l“ , a múlt hét egyik reportolr-durnbja, azon 
korból való, midőn Hzlglluetlt, drámairodalmunk ezen mindun- 
esotro sok érdomü, tormékony munkását nőm ügyedül az akadó- 
min lányos aranyai, hanem irodalmunk pangásának érzete, t e t t ­
én dlcsvugv buzdltúk azon tér művelésére, melyen késübb lágyak- 
rau a ra to tt babérokat. „Llliomtl" még most is ogyiko sikerültebb 
vlgjátékaltiknnk s hu egy pár lyubb vígjáték tárgyánuk iildo- 
mtbb volta vagy szurkuzuténok nagyobb korokdodöégü által tul- 
szilriivalta Is. renduHen jó  hangulat hun tartja  a kü/üuséget. E re­
deti alakok, ügyes kézzel szőtt Imnyolatok s az egész darabon 
rP W ?  élőt Jolk'inzik ezon únekos vígjátékot, melynek 
Uürnhkllitl elővételét, a logtöbbnyiro írlvol-thumáju ujabb iran- 
ciut vígjátékok özönében —  még mindig csak méltányolnunk

lehet, Bzlnészeluk kedvvel s/emélycMtlk a daiub honiak- j 
ja il s az előadás h úttal is élénk, összevágó volt. Z t i l d y  Ká­
nyáiban tön-gyükcrvH magyar korcsmái o»t állított elénk, melynek 1 
eredetijét néhol még most Is füllelhetJUk. Az egész alakon ma- 
gyarns szín s Jólzlt kedély ömlött el. E g y ü d  és V í z v á r i  
l^lialia két vándor-papját szem élyesítik — sok szerencsével.

( M í g  E g y  (hl a hóditó szerelmest, Lillomilt e re d e ti ,  találó voná- 
, sokkal ruházta fel, addig V í z v á r i n a k  már csu k  megjelenésű 

1b elég volt arra, hogy u küzüliBégbeii derült hangulatot keltsen. 
A kisebb sz e re p e k  türhetüleg voltak betöltve h csak M a j ó s ­
b a / 1 Klára drasticus megjelunése ellen vau kiiogáM ink s R é ­
s é n  v e i  u ó t figyelmeztetjük, hogy kecseit m ásk o r ne or&ós/eiü 
forgásokban Igyekezzék érvényesíteni.

Az országos vásár élénkségét, — habár tiem vetett is oly 
I nagy hullámokat, mint más időkben én más-körülmények között,
| — a szlnházbnn i» őszre lehetett vennünk. Szombat, vasárnap 

őb hétfő urntiJue/S szép napok a  hét történetében. A páholyok, 
i zártszékuk. emeleti helyiségek zugig m egleltek nzon élénk, tnü- 

vészctnártolü vidéki küzünaéggcl, mely a színművészeiben szel- 
lumi táplálékot talál h mely, ha alkalma van reá a művészet ol­
tárá ra  Ürömmel viszi anyagi áldozatát.

Az előadóit darabok küzill legtöbb figyelmet, kelte tt D u ­
m án  Sándor „ti y u rm  o k - o r  v o s M-n. A gmiiuliN tollal irt da­
rab, melynek vázlatát legközelebbi számunk Imii adtuk, báralnp- 

; oHzmáje nem tárHudalml viszonyuinklinn gyökerezik s olv hibái 
IgyeltH/lk iiiontuni, mely a  m oralisták nézető szerint védelemre 

| Jogot nem tarthat, látókromítlnkben Bokáig fenn fogjn tartan i 
tnagát. Lucilot, a dráma o/.on kedves, vonzó alakját S z a k á i  
Róza sokkal Jobban nzumélyuHltó, mint első alkalommal. Já téká­
ban megnyerd kedvoimógro. Hzuvalalábait terniéiizetes benső- 
HŐmo találtunk, m it ürümmel jegyzőnk fel, Az Igyekezet ésszor- 

| galoui mludmikor ittughozzu gyümölcsét, R ó z h iÍ  (.lerotim) újra 
! k ite tt m agáért: kedve,b, n/oroletrem élté öreg volt.
I H uh e n Gyula vlgjátőka a h ó k" h 0  f fe n b a c h Ikőt 

operettje, ( „ D a jk a "  ős „ V a rá z .H -h e g o d ü " )  szintén tetP /et- 
tek. S/itiészeltik urdumé, hogy n közüuséü, daczára a tömött 

i házban uralgó hőségnek, nem vesztéül türelm ét s mindvégigér- 
1 dokkul hallgatta az előadást.

V e r d i  „Troubadour"-Jónak ólvuzetdus előadásáról sem

lehet megfeledkeznünk. Az olasz szerző azon szeruncséH halan­
dók kozó tat tűzik, kik folyvást kedvoiiczei m aradnak a küzüu* 
ségnek, művelnek Jellege lévén u mindenki által könnyeit meg­
érthető  styl n u fülbemászó zeugr.etesség. A kö/ÖttKég ez állta- 
lommal ls ei volt ragadtatva n szebbnél szebb dallamok által h 
minden habozás nélkül be kell vallanunk, hogy ily eo rré rt élű- 
adást a provincián még nem volt alkalmunk hallani T a u n e r  
(LllUtt grófi és F e lt t é r  iMalirleo) művészi b l/tosrággnl éne­
keltek. 1‘lóhliinak menyegzői áriá ja  linómul kivitt részlet volt. 
S za  b  ó Rózánál t Leonóra i meg van a hang értékes anyagja, 
melyet csak kiművelnie kell. hogy dúsan kamatozzék. Színpadi 
otthonossága elég nagy; hibája, hogy sokszor a szó szoiob érte l­
mében j á t s z i k  szerepével. I) a r  a i Karolni (Azucetin) eroteljca 
alt-hangját sokszor hatással érvényesítette. O d r v  (Fernundo) 
nem eléggé mély, de mímleneButru rokouszunveB Imngja kisebb 
szerepében is ügyeimet keltett.

A társalgási vígjáték kedvelői (s ki volna, ki c uenreben 
no gyönyörködnék V) Rumos egyik régibb müvében talá llak  szó­
rakozást.

„ I I á z a s s á g  XV. I , a j ob a l a t t * 1 czimu ezen 5 felvond* 
sós vígjátéknak, mely minden h a tá sra  szám ított frappáns jele­
nete/és, találgatásra kés/tő  bonyolatok nélkül nagy részben üt- 
letdussága s párbes/.éduinuk Ünomságn álta l nyerte meg a mivolt 
közönség letszését. Szellenidus esevugéHuk m esteri Fonadéka ez, 
mely a színésztől sok színpadi otlhonosságot s még több társal­
gási könnyedséget, ilnoinságoi követel. E g y ü d  (Cnmtalo gróf) 
ujrn megmutat la, hogy túiHalgásl szerepekben mily kitűnő Ingja 
BzintáiHulalunkiink. Előadásn könnyed, modorában n fesztelen­
ség elegnntlávnl párosul; m ozdulatai ugyan uiég néha kissó ro­
hamosak, hisszük azonban, iiogy idővel játéka  u csekély folttól is 
megszabadul. Ró n a  ín é  ((kiadni gióftié) szépen Játszol! és íz­
letesen öltözött. M án  d o k i  (VnlcloBe) lesz l*h volt* míg ellenben 
B zuk á l Háza a grófné knmurmíját feltűnő kedvvel éa élénkséggel 
BZumé.lymdlé. Ez ultnl volt alkalmunk először láthatni ft ltnburgl 
udvari színház festője h gépészeti igazgatója Mühldorfur Vilmos 
állni iustutt zárt Bzoba-dlözlutut. A világoö alapú fuBtés gazdag 
ékítményeivel oly meglepő díszle te t képez, minővel ningyar szín­
pad még nem dicsekudhulutt.

Tiszántúli Református Egyházkerület Nagykönyvtára
Jelzet: G485; Z6061
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nyokban (melyekben egy ném et nyelven sz e rk e sz te tte k  is  kell 
lenni) terjesztessenek föl. —  A fölolvasott intézmény tudomásul 
vétetvén K i s s Lajos elnök és az egylet ideigl. jegyzője m egbi- 
zattak, hogy fen tirt intézmény nyomán az alapszabályokat dol­
gozzák ki s azt a  választmányhoz fölterjesztés elölt, megbirálús 
végett adják be. Továbbá M olnár György al elnök tudatú a  vá- 
laaztmanynyal, hogy a  Tiszából T. Lök környékén kiindulva s n 
hortobágyi pusztán átfu tva a  Körös folyamba Gyoma táján  oly 
csatorna bevezetése van tervben, mely hajózás és rétöntözésre 
is használható lesz és amelynek kivitele előm unkálatára a m a­
gas kormány á lta l Ürményi József u r  ö mJga küdetett ki, miről 
a nm. m. kir. helytartótanács Debreczen város hatóságát azon 
fölhívás m ellett értesité, hogy a  kebelében működő gazdasági 
egylet is hivassák föl küldöttség kinevezésére a  végett, hogy a 
kir. biztos u r e lő tt a  gnzdászati érdekek előm ozdítására vonat­
kozó felvilágosításokat megtehesse s czélszeriinek mutatkozó kí­
vánalm ait előadhassa — Tekintve ez ügy nagy fontosságára s  a  
debreczeni gazdaközönséget életbevágókig érdeklő voltára, te ­
kintve arra, hogy a  tervezett hajózási és öntözési csatorna, ha 
kellő helyen alkalm azott átkelési híddal és rakhelylyel látta tik  
cl, nemcsak a  term ény, élelem, sónak könnyű és gyors szállítá­
sá t eszközli, hanem a tiszaszabályozás ó ta term éketlen legelő 
öntözését, —  a  száraz kutakba a kellő víz forrásának előálltát

i t i : a  választmány örömmel ragadd meg az alkalm at 
s kebeléből M o l n á r  György, H  a r  s á  n y i Gábor, J á m b o r  
Ferencz, P é k á r  Im re, H a r s á n y i  Sándor urakat kiküldi és 
megbízza, hogy a m űködést vezető Ürményi József ö mlgával 
tegyék m agukat érintkezésbe, és k ikutatva s előterjesztve m ind­
azon hasznokat, melyek a  tervezett csatornának czélszei ü kivi­
tele által Debreczen gazdaközönségóre háram olhatnak, igyekez­
zenek oda hatni, hogy a tervezett csatorna, Debreczen varos la­
kosságára, vízhiány m ia tt kopár legelőjére s összekötés! szem­
pontból vidékére, úgy hajózási, m int rét-öntözési tekintetben 
áldást hozó legyen. —  Ugyancsak M olnár György alelnök elő­
terjesztő, hogy a  legközelebb ta r to tt  tiszaszabályozási közgyű­
lésben az árm entes földek haszonnránylagos osztályzatának elve 
elfogadtatván, a  barátságos egyezség sikeresitése czéljából az 
előmunkálatok m egtételére küldöttség neveztetett ki, —  mely­
nek élén az ügy- s igazságszeretetéröl s  részrehajlót tan szilárd­
ságáról ism eretes gr. D é g e n f e l d  Im re u r  ö mlga áll, —  czél- 
szerü lenne, ha a  választm ány e —  Debreczen vároB közönségét 
oly igen érdeklő ügyben küldöttséget nevezne ki, mely a meg­
oldásra váró s felette sok nehézséggel járó  osztályzati igazságos 
kulcsnak megtalásához —  lég alább a  hortobágyi legelőt tek in t­
ve —  segédkezet nyújtana. —  A választmány, mélyen érezvén 
azon terhet, mely a tiszaszabályozási költségeknek a haszon- 
arányt meg sem közelítő osztályzatából s oly tereknek is, me­
lyek soha árvíz által el nem boritta ttak  ártérm eutessé le tt  föl­
vételéből Debreczen gazdaközönségére nehezedtek, midőn egy­
részről örömmel ttdvözlé a  haszonaránylagos elvnek közös meg­
elégedést szülő diadalát s az ügy m egoldásának élére állt féiiiut, 
egyszersmind szives készséggel küldé k i a  kebelle li tagokat, 
u. m. Molnár György, Harsányi Gábor, Jám bor Ferencz, Pékár 
Im re és Harsányi Sándor urakat, hogy oda hassanak, inikép 
ezen —  a debreczeni gazdaközönséget több százezer forinttal 
sú jto tt s barm ainak elélhetését koczkáztalott —  végelpusztu- 
lással fenyegető ügy, a jog, igazság és méltányosság alapján 
nyerjen megoldást. Előterjesztetvén ez alkalommal az is, mikép 
a debreczeni keresk. és iparkam ara gr. Zichy Ed niund ily czimü 
m unkáját: „ E g y  s z ó  a z  o r d é l y i  v a s ú t r ó l *  m egküldó: e 
mü Kiss Lajos, Csunnk József, Szabó Bálint, P ékár Im re és 
Nagy Ferencz választm. tagoknak átvizsgálás végett oly czélból 
ad a to tt ki, hogy ha tapasztalják, mikép Debreczen érdeke úgy 
kívánja, hogy fönnevezett vasút ügyében valamit tenni szüksé­
ges, azt jelen tés alakjában a  választmányhoz terjesszék be. —  
Végre ugyancsak n debreczeni keresk. és iparkam ara átirata  
meilott u tn. kir. helytartótanácsnak 1860. szept. 18-án kelt s a 
magyarországi kiviteli kereskedés főczikkeit u. in. a bort, do­
hányt, lisztet, gyapjút Btb. terhelő kiviteli vámok lecbb szállítá­
sá t és a dohánytermesztés! engedély k iosztását tárgyazó in téz­
kedésekről szóló intézvény m ásolata megküldetvén, felolvasta* 
to tt, s tudomásul vétetett.

= » M ü l l o r  Lnjoa „ a l f ö l d i  l a k o d a l m a s "  czimü uj 
táticzszurzetuényc, melyről legközelebb emlékeztünk, nemcsak 
Pesten, de városunkban is nagy tetszésnek kezd örvendeni. Már 
sokan tanulják s dicsérettel szólaltuk róla, Szeret nők, ha Mülier 
ur szerzeményét mielőbb bemutatná.

=  A helybeli g y ü m ü l é s e s  a r  n o k b a n  ti és fél iontnyi 
súlyú óriás kalarábé vau közszemlére kitéve. K tenuesztm ényt 
kism arjai jugyzü Uobóczy Károly ur küldé be.

O  11 u r e z i  k Árpádnak, a lt lapunk olvasói „ F e  r  t á  1 y- 
iii á g ii  á s o k "  czimtl vígjátékit után, m int jóravaló fiatal írót is­
mernek, közelebb két uj mitvo fog nálunk nzlnro kerülni. Az 
egyiki „A f é r j  hz ÖIt i k" három felvonáson vígjáték, « másik; 
„Ív a n u t  li g r  o I" trngocdin öt felvunáubnn. A tehetséges szerző 
ezeti kél müvétől unnak Idején bővebben is megemlékezünk.

(F.) Szom batim , október liM likán téte ttek  ürüknyuun- 
lomra a helybeli tiszai vaspálya*állomás köztiszteletben illló 
főnökének D u e z o k  Ferencinek földi marad ványai. A tem etés 
nemcsak megható, de meglepő Is volt, amennyiben a holttest 
fekete posztóval és lobogókkal díszített nyitott vasúti kocsim  
téte te tt. A koporsót vasúti kalnuzok. hivatalos öltönyben és a 
boldogult knrtársai égő BZÖvétnokekkel vették kőiül. A gyász- 
kocsihoz még néhány személyszállító kocsi is csato lta to tt a k í­
sérő közönség szám ára. Mint. vasúti hivatalnok, nem csak életé­
ben közlekedett vasúton, hanem azon vite tett végnvughelyére, a 
r. lcutli. s irkertbo is, melynek bejárása előtt szoktuk a vonatok 
elrobogni. Bélto poraira l

□  V árosunkban a m últ augusztus hóban e lh a l ta k : h a s ­
m enésben G, vórlm sban 4, béllobban 27, agylobbnn 0, h a g y m á i­
ban 4, sorvadás és nszkórbuii 22, végelgyengülésben 4, tüdővész- 
bon 5, sziv táguhísbnn 1, rángörcsben 3, gutaü tésben  1, gyer- 
incklázbnn 1, m éhrákbun 0, k ú tb a  fulndt 1, inalo tn tö rést szen ­
ved e tt 1, halva sz ü le te tt 9, öngyilkos le t t  kö tél á lta l 1, gerencz 
derm enotben k im ú lt I . összesen 128-an.

e s  Színházi Já tékrend okt, 14— 20-ig. Okt. 14: „Poleskei 
nótárius"; okt. lö  : „Sclioridan"; oki. lő  : — ; okt. 17 ; „Ki­
rályi csók"; oki. 18 : „Paul Jones"; okt. 10 : szünet; okt. 2U : 
„Hunyadi László."

— Méltóságon S z m r e c s á n y 1 János ur a színházi ruha­
tá r  javára 1 db 100 nfrtoa színházi külcHünréHZvény-ieByt't a ján ­
dékozni szíveskedvén, ezen ajándékozásáért a Bzinnázblzüti- 
iikdiiy nevében köszönetét mondani kedves kötelességemnek 
tartom, — Debrerzen, tBllfl. oki. I). — K o m l ó s s y  lm  r e  mit,, 
a bizottmány elnöke.

A dobrcosoDl n i l t ih á m k  újabban a ján d ék o itak ; na. V u*
c a e y  Im re ; görbu aczé lk a id , fukulu ü v ; nszltukdu ktilpau; egy 
pár féuyniázoH topán. 50. S z a b ó  L a jo s : két készlet Kazinczy* 
gomb; 4 készlet Atlila*gomb, 54 lóvéi kö tö tt gomb; 34 készlet 
Kazinczy-gomb; 5 készlet Knzlnczy-gomb, 5 db mentek ütővel, 
54. M á r t o n  LúbzIú : 0 pár thea-csésze; 8 db kuniul; 1 petró ­
leum lám pa; 12 fekete posztó-sapka. 55. S z a b ó  Jáuosné ; női
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Bzalmakalap; férfi magas k a lap ; fehér-selyem rojtos-kendő: 1 
pár aczél-sarkantyu. 5G. L á z á r  Lajos : 2 csikóbőrös ku lacs; 2 
bőr előkötő; 4 pár k ap tafa ; 3 szijjazott szeredás; 3 db abrakos­
tarisznya, szijjal; I db cseugettyü-sinór, veres-szőrből. 57. 
S z á n t a y  Károly 1 nagy vadász-kiirt. 58. C s a n a k  J ó z se f : 
f e k e t e  posztó-zeke asztrakán  prém m el; asztrakán kucsma fekete 
bársony kilógóval; arany hímzésű bársony-sapka; 1 török-fez; 
2 vivó-kard ; l görbe aczé l-k a rd ; barnaposztó tö rök-nadrág ; 
ugyanolyaiisziníi ku rta  k u ftrán ; 1 férfi magas-kalap. 59. B í r ó  
Jó z se f: 1 török-fez. 60. ifi. O l á h  K áro ly : 1 szép fáczán-toíl 
és 1 nagy sas-toll. 61. K a  r  d o s Jánosné : 1 női franczia-kalap; 
női ruha-derék kék-kasm irból; fekete-bársony, ruha-derék babos 
ujjakkal; 1 vég aruny-csipke. 62. S z a b ó  Paine : 1 katulya kü­
lönféle szép csinált-virág. G3. S z ő l l ő s s y  János : 2 uj vas­
lándzsa. 64. P a p p  Sándor : női szalm a-kalap; 2 párbrU nell-to- 
pánka, 3 p á r féltopánka; 1 de Fáin nyakba-való; 6 p á r  ezérna- 
keztyü ; 2 db tüllanglaise-kedő; 10 pár sclyem -keztyü; 4 db 
fehér-organtin; 3 db virágos tü llanglaise; egy db  kék-lion; 3 
db ®/4 fekete- és zöld-croisée; 1 sfr-koszoru; 2báli-koszoru.65. 
H a n k e  Leó : 4 farkas-bőr; 2 fáczán-toll; 1 p á r sárga-sarkan- 
ty u ; 1 p á r aczél-sarkantyu; nád-bot bronz kutya-fővel; 8 db 
sárga gom b; 8 db kisebb sárga-gom b; 8 db som-gomb. 24 db 
galam b-kosárral. 66. T ö v i s  János : fekete-csákó, hozzávaló 
réz-rózsa; 2 pár réz-sarkan tyu ; 8  db sárga som-gomb, 24 db 
galam b-kosárral; forgóhoz való czim er; egy csomó fekete-zsi­
nór. 67. Ií. Im re : h ím zett pam lag-párna; 1 pár sárga-sarkantyu; 
1 sapka bőrellenző. 68. T  ó t  h Ltyos és Társa : 1 vas bogrács • 
12 pár különféle sa rk an ty ú ; 12 bádog-kanál; 2 bádog gyertya­
tartó  fa-alyjnl; 1 fehér-mázu vas-lábas; 4 d b v aslán cz ; 2 db nagy 
kés. —  Ezen nagybecsű ajándékozásokért köszönetét mondván, 
tisztelettel értesítem  a  t. ez. közönséget, m iszerint a  színdara­
bok előadásainál száz meg száz oly színpadi kellékek előnyösen 
használtathatván föl, m iket otthon nélkülözhetn i: ajándékozá­
sait folytatni s azokat főruhatárnok Püspöky Imréhez a színház 
épületében elküldeni szíveskedjék, — Debreczen, I8C6, október 
12. -  K o m l ó s s y  Im re mk., szinházbizottraányi-clnök.

Meghaltak : Okt. 6 . Piaciu. Márton Janóm é Varga Sára 40  é. 
Kóla Lajos 29  é, pfiau. S tabó Jfoactné Balog Juliánná 27 é. Cieglédu, 
Giinoíér Sándor f. Jó isef 5 é, 7. C ápáit, Tdtb Blihályné Horváth Sára
68 é. Cíeglédu. Sipoi János 1. Mária 6 é. Ösv. Fülöp Andráané Stása 
Sára 79 é. Vorgau. Karászi István í, JóaaeFS é. Piaotu. Erdei 4ndrás 
56 é. Arany Mihály f. Mihály 3 é. Sárköii Jánosné Boldizsár Sára 74  é. 
Slolnár Sándor 1. Zsuzsanna 7/ IB & Marinka Bálint f. Bálint 7/ |0  é. T íau. 
Vudres Mihály 1. Zsucsánna 1 é. 8. Ualvanu. Pataki Sándor I. Mária I  é. 
Gzeglédu. Pspp István f. Mihály % „  é. nécskai Andrásáé Rács Zsu­
zsanna 4 2  é. 9. CtegUdu. Tóth Dániel I. Juliánná 1 */„ Vértesi Juliánná 
l. Juliánná 3 •/„ é. Horváth Gábor I. Juliánná 2 »/„ é. Siilágyi István l. 
Juliánná 4 é. Nénási Zsuzsánna 24 é. Kocsis Jd isef 3 é. Csapta. Oláh 
JóiseF 1. Marin 10/a2 é. Király Sándor l, Juliánná u / | f  é. Hstvanu.Nagy 
JónoB F. János 2 7 a  lI- Vargau. Varga Zsigmoud 46 é, PBau. Gonda 
51 é. Siaüó István 1. Mária ' / „  ú. 10. Cíeglédu. Hálást Juliánná apja 
Gábor 2 0  á. Újvári Jd tsef I. E stlu r 6  é. Koimo Lajos I. Juliánná é. 
Pftau, Kovává Ferenci 1. Jáliénna 14 é. Pál János I. Juliánná % a i.  H at- 
vanu. Némethi István 56 é. Hegedűs István r. Ferenct 1 ‘/4 d. Piaetu. 
Tiszai István 44 é. K öikórhái ö tv . Szilágyi Andráané Csonka Erisébe!
69 é. I I .  Csapta. Acsádi íslvánné Porkoláb Sűrű 36  é. Pflau, Nagy Má­
ria 04 tí. Vargau. Gombos Pál F. Ferenci 1 é. Nagy Sándor 48  é, Pi- 
duzu Vértesi István I. Sára 15 é.

V id ék .
Ér-B ibályfalv iró l i r j a  levelezőnk: „Városunkban a s z ő l -  

l ö s k e r t e k b e n  n s z ü r e t e l é s e k  a h é t e n  m e n t e k  v é g b e ; m i n ő s é g r e  
k i e l é g í t ő ,  s ő t  k i t ű n ő  az i d e i  b o r t e r m é s ; m e n n y i s é g r e  n é m e l y e k ­
n e k  az o m o l k e d e t t u b b  h e l y e k e n  k ö z é p  t o r m é s ü k ,  B o k á k n a k  a z  
a l a n t a b b  h e l y e k e n  C B o k é ly  m e n u y i s é g b o n  volt, a  m á j u s i  fagy 
e l ő r e  b e s z ü r e t o l v é n .  Az pj k e r t i b o r  (n k ó s e r n e k  n y o m o t t )  G frt. 
o. é .  k e l t .

Az időjárás augusztusiul lefolyása óta száraz és forró, eső 
nagyon kívánatos volna; ti kutakból a víz kiupadá&u m ia ttá ta -  
lános tv panasz ; u m ár e lvetett magvak eső hiány m iatt nem 
k elhetnek : bő! tv m ár szépen d íszlett repezében n folytonos szá­
razság miatt nagyon elharapózott földi bolhák tetem es kárt te t­
tük, egész táb la ropcze-velJsuk meg fej ér ud ve sinylonok mintha 
dér, vagy fngv forrázta volna le. — Az augusztusi sok cbő a 
tongorit annyira helyre hozta, hogy féltonnást várhatni, kolom­
pár Ib elegendő mennyiségben. — E gyéb iráu ta  hosszas, folyto­
nos jó idő és melegek küvotkoztébon némely fák újra virágot 
hoztak, sőt az pnurfu valóságos gyümölcsül hozott kevés íneuy- 
nylségben, és érlelt.

?* PonéBilok község határában egy földbirtokos tanytljdn 
lakó mugyiir születésű felügyelőnek mintegy 28 kereszt gaboná­
já t  egy g. lcuth. orosz ember íulperzsolto s elégette, azonban 4 
tanú van ellenu, kik lá tták  az uHztnghoz ment uyujtogatót, ki 
azonnal ol 1b fogato tt; rügtünbiróBágllag fognak lolotteÍtélni,

* S&l&nktól okt. l-Jéröl a küvotkozö dolgokról értesítik  a 
„II— n "-ti  Augusztus végével ugoesamegyel lliikécz helységben 
és vidékén levő falvakat rettegés tölté ol. Mint beszélik, a hka- 
kálas farkas fényes nappal bemegy a falvakba, és minden álla­
to t mellőzve egyenesen az embereket tám adja meg. Így történt, 
hogy Hékóezon a háza e lő tt ülő anya mellől hét éves gyermekét 
ragadta ol a nevezett á lla t -  a bár fegyveresek iram odtak az 
uhözoüv sírására  a vad u tán  —  gyurmekét vissza nem kapta. 
Majd Sárád határán szintén nappal a csordás bojtárt 10— 12 
éves fiacskát, segély távollétében öltő meg a nagy részint fel is 
falta, —  majd a barom nyájak közt a  pásztort tám adta meg Btb. 
Mely események folytán szept. 28-kán n megyei főispán Jelen­
létében hnjtovadásznt ta r ta to tt  IUÍkócz környékbeli erdőkön ób 
bérezoken. El nem hallgathatom  itt, hogy a  vadászatot megelőző 
estvén az összegyűlt társaság  —  mintegy ösztönétől indíttatva 
az Ínségesek jnvára 1500 mondd egyezerötszdz o. é. frto t rnkott 
össze, ób azon összeget a jelen volt megyei főispánnak átadta 
rendeltetése ezéljához leendő ju tta tá s  végett. — A vadászaton 
másnap hajtők és vadászok illető helyeiket elfoglalván —  csak­
ham ar Jött a szakállas farkas — ób agyon is  lövetett, —• meg­
vizsgáltatván pedig, l iy o n  á t  ismertek fel benue. H ajtás közben 
találtak a hnjtók nz erdőben három gyermekkoponyát, való­
színű, hogy azok a falvakból a hyctm által elorzott gyermekekéi 
voltuk. —  A másik hajtásban Jött egy óriás tnodve, mely sebet 
kapva a fegyverét kilő tt orosz legényro rohant, de az éles bal­
tával ügyesen védte m ag át, míg szomszédja, egy biztosan 
lövő vadász, a medvét le nem terltettu. A medve lurogyváu - 
egy mintegy tíz éves Üu egészen meztelenül lévén u medvére 
borult és azt vadállat! bangót adva mintegy Bírálta. A (int a va­
dászok csakham ar elfogván, az egy szól szólni nem tud, vagy 
bárm i tárgy r u ls — m int oly kom  gyermek szoko tt— nem ügyel; 
szóval alakján kívül tökéletes vadállat. — tötele nyers lms 
vér, tejes tengeri és méz m int a medvéé, —  m int gyanítani le­
het —- klBdod korától n m eglőtt nösténymedve nuvelnette fel. — 
A szerencsétlent u u.-bzöIIőbí barátok zárdájába vitték, hogy 
m egkísértsék beszédre tan ítta tá sá t, ób nzollmnilcg is emberré

form áltatását. Ezen esemény közm egindulást szülvén a vadászok 
h aza índlutak.

Irodalom,
. . az  Á b r á  u y i Kornél szerkesztése m ellett meg-
jeieno Z e n e s z e  t  i 1 a p o k “  uj és  hetedik évi folyamának első 
szóm at Dicsérő szavakkal ajánlhatnunk e szaklapot tökéletesen 
felesleges; ha t év a la tt  sok üdvös eszmének volt megpenditője 
8 működése az emelkedettebb m űirány és ízlés meghonoBÍtására 
Hű! iraR ^ ? va- e n  é s z e t  i l a p o k "  irány- és vezőrczik*
kék m ellett, melyek leginkább a  hazai zene és raüviszonyokra 
yonatkozo kérdésekkel foglalkozandnak, állandó rovatokat szen­
telemi az ism ertető és  tanulságosan m ulattató zenészeti tárcza- 
írodalomnak; a külföldi kiválóbb term ékek m ellett minden a  
nazaban megjelenő zenemű ism ertetése és b írá la tának ; a  nemz. 
színház előadásainak, valam int a  körülményekhez képest & 
fovaros m ás müintézetei m űködésének s  m inden zenészeti moz­
zanatának. Evenkint adandó válogatott zenemű-mellékletei mel­
le tt hasábjain koronkint figyelemre méltó dalokat, négyeseket és 
rövid szerzeményeket is közöl. M int a  lap  állandó m unkatársai 
közreműködnek : K u b i n y i  Lajos, M e g y e r i  Károly, M o s o -  
n y i  Mihály, R e m é n y í  Ede, S z é n f y  Gusztáv, V a j d a  V iktor 
és Z a l á n f i  Kornél.

A lap előfizetési á ra  vidéken postai szétküldéssel, egész 
évre 10 f r t  50 kr.; félévre 5 f r t  25 kr.; negyedévre 2 f r t  70 kr. 
i . O  B e n e d e k  Aladár „ k ö l t e m é n y e i "  szintén megje­
lentek két csinos k iállítású  kötetben. B e n e d e k  A ladár egyike 
legmunkásabb fiatal költőinknek 8 h a  a  némely müvén elvonuló 
sö té t világfúj dalom nem mindenkor b ir Is a  m űvészet finom 
zoraanczával, e  h ibáért bő kárpó tlást nyújt a  minden egyes köl­
tem ényét jellemző e r e d e t i s é g .  A m ü  kiállítása Kertész József 
nyomdájának dicséretére válik. Bizománybán tevékeny könyv­
árusunknál ifi. C s á t h y  Károlynál van, k i álta l minden hiteles 
magyarországi könyvkereskedésben kapható. —  Á ra 2 f rt  0. é. 
Ajánfiuk olvasóink figyelmébe.

O  M egjelent és szerkesztőségünkhez beküldotett as  „E r­
dészeti és gazdászati lapok" X -dik füzete. Érdekes és közhasznú 
tarta lm át következő csikkek k épezik : TÖlgyerüoink aranyala­
púról —  a gubacsról. Elmélkedések mezei gazdászatunk fölött. 
Erdőgazdasági vázlatok a v.-palotai uradalomból. A földmun­
k á la t eszközei és ezek alkalmazása. Erdészeti törvényjavaslat 
Nehány szó a  szárazság okairól és elhárításáról. Az erdötalaj- 
nak m ezőgazdászai czélokra való használásáról. A növényie­
nyészet különböző határai. Term észetrajzi vázlatok. Üszög ellen. 
Á llatélet erdőinkben. A m agyar erdészeti egylet jegyzőkönyvo.

Egyveleg.
=  K olera-ner. A „Bohemia" B ö h m is c k  B r ó d b ó l  

következő levelet közöl: „Nehány nap előtt este 10 óra után 
arról értesittettem , hogy egy földbirtokos 18 éves leánya a  ko­
lera minden jelenségeivel rögtön megbetegedett. A szülők vl- 
gasztnlhntlftnok valónak, az orvos egy óra távolságnyira lakott 
és orvosság sem v o lt; ehez já ru lt  a  sö té t éj, pedig gyors segély­
re  volt szükség. A beteg bevalló, hogy sok vörös szilvát evett. 
Mit volt m it tenni ? A gyom ortályra Yielyzett meleg kövek m it- 
sem használtak. Több m int 50 esetben nagynál és kicsinynél, 
nehéz-kórban, ájulásoknál, nevető- és siró-görcsökben, sőt há­
nyás! esetekben oly egyéneknél, kik a  kocsízást nem tűrik, a 
tu lte lü lt sóolvadék vizben a leghatólyosabbnak bizonyult be. I t t  
is Va moszely vizben két kanálnyi közönséges konyhasót olvaaz- 
tottom  fel, de csak addig —  mi fődolog, —  hogy a pohár fene­
kén még feloldatlan só m aradt s ezt a  beteggel egyszerre meg- 
itattum . A beteg nzonnul minden gyomorfájdaloratól megszaba­
dult a csakis a kellemetlen sóutóiz felett panaszkodott; néhány 
perez múlva a gyumor oly erős k iürítése következett be hányái 
által, hogy alig m aradhatott abban valami hátra. Jólehot még 
opluiu cseppeket és fodormenta th eá t készítettem  a további ki­
ürítés esetében amink használatút elrendeltem, továbbá a  lába­
ka t kátufor-szeszszol büdörzsültottom, de u sóolvadék bevétele 
után a  beteg állapota annyira klulégltő lön, hogy midőn a thoa 
m ár kész volt, a beteg nyugodtan aludt, göeüluött és lábai tö ­
kéletesen felmelegedtek. A beteg más nap mór felkelhetett. Ha­
bár ez egyetlen csel nem Is elegundö annak bebizonyítására, 
hogy a sónak görcsös bajokban oly számos esetben beblzonyult 
ha tása  a  kólóra üllőn is hathatós óvszerül nlkalmuztatlmtik, 
de amink gyakoribb bus/.uiUntu mégis ajánlatosnak látszik, 
hogy unnak hatályossága felett végleges eredmény á llap ítta t­
hassák meg, m ert bizonyára fülelte fontos lenne, ha -  m int ez 
oly gyukortrt tö rténik — a legegyszerűbb szúr, ép azért m ert 
oly egyszerű, Hmlnduuhol kéznél van, figyelembe nem vétetnék."

Terménytár.
Old. 13. (H eti Uiloll 8 « . u i l h s l y -

napi viiiilrimli liOttíuiégoi eruilménynyel untul vdgliei, T e r m é n y e k  
uiuliély meiinyliiigbuii liuiattili n vdiávra, du tabbnylro Jé kelenáAidfi« 
auli é i Annik ürvotnlotlvh. (i y o p J u , Io  I In , r o p o  i  e, m é i ,  é I é  él 
í r .  II vo nyuriim vevőre InléltnUi slhmben B t e l i t ,  i t a l o n  a l t  é l 
lt ii lm  ii M nőm Htilian Imreiteli Au érnli liavutliriftk voltuk i egy ttyl- 
rotn hl Imii Imi Unom gyapjúi 1 1 5 - 1 3 5  f ik ,  homokos egy nyíreim 
no  -  IIA FH„ tnveiz-gyu|ijii l Bt) HU |fr l„ | IlBil*gya|iJu i HA— HÜ M ., 
tomtiilt to li: 8 0 — 1 15 ü l , jiuluily i 1 4 0 — 1ÜU fr iM ké|io iitire |it 'ie t 
5 Vj 3 ‘ a ü '1m in é ii ttO —111 fit., á lé i  H 8 Ve h t„  iiüvm  
11— 12 frt., s i e s i : 17— 18 kr., szólóimul l i t) -U 7  frt., IlkMn butut 
4 H. 20  70  kr. r o i s : 3 frt — 3 h l 10 kr. irp s  i U Irt.— B frt. 4Ukr. 
eub 2 frt. —2 IVl. 10 Ur. knkorlvr.o 3 Frt 15 26 kr. Ai IdójirSs 
folyvást siárnz és hiívfls, II.

I l u b r o o z ü l l ,  Okt. I). (K icslaybon.) T in ta  buta 4 frt 30 
Ur. ktUsr.crus 3 Frt 50 Ur. roc i 3 írt 30 k r. érpe 2 frt 1A kr. kukorlcie 
3 Fii 40 Ur. inb 2 Irt 65 kr. köles 2 Frt 40 Ur. ügy tndisn stilonttM 
2 7  Frt. —  Ur. siünu 2 frt 60  kr. sznlmo I Irt. 1 Font stulena# 32 kr, 
(lisiiiókiii 16 Itt*, mariinkul 14 kr. sé  6 Ur. i  Hete d lie tté tilr  40  br,

D u r u m v ú id r ,  Sr.. miliAlytinpi u n titg o i vúiérunk étaléu véve 
igun liltogatiitt volt ■ mliloimoiiiu hrtií ellátnak nagy kalaudöiéga mu- 
lutkoiutt. A juk-vésrirüti Icgkürrsullolituk voltuk a Uliult Urük és te - 
tiyéHKiésri’ vn 10 anyajuhok, molyuk Uotöiiségesuu n a b u tt dron m lndel- 
Ualtek volna,| ilo mivel n nagyobb Jukáseulukbél buliejtottakat m égis 
dron InrlültáU, vovőro imm akadtuk. A résilulus érek kövclkor.flk vol­
tak : ügy pár biiriluy 5 — 7 Irt,, tok-Juh 5 — 8 írt., anyajuh d — Itt írt., 
nru 7 11 Frt,, liizutl uru 12 — 15 Frt,, k iló it anyajuh 10— 12 írt.
tír.Bi vnsiiim hn Igon nagy eKámmnl linjlnlolt ka s igun koluiidü volt. Al 
ilrilt U Ulolégitók voltak, úgyhogy; ügy p ír  rugóit borjú 15 30 h l.,
egy és fél éve* Imrju -  4 0  írt., bét évua 3 5  Üt) fr!„ borjei leb ta
7 0 — 110 frt., gyenge llni tekén 1 1 0 — 150 frt,, negyedül tinó 
100— 140 Frt., liUutt teliéit 85 -  11 0 1, . . ,  juriiius (Ikür 1 00— 16001., 
k liu ll ükür 130— 2 00  frlun kellek cl. A lovuknak illő ién  nagy bele­
ink vo lt; lg mi sok khuimtriiü Halul lé áruliolüll • vételeit meg, inig az 
Urdélyböl kiiRolK nemei Fajú lovuh nem nagyon kereilaltuk. Kgy p ir  
rúgott eslhé 1 0 — 50 Fit., 1 •/« 8 0 — ÜO írt., bél é v t i r i lk ó
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35 — 300  frt.. kösfisságta bámoi 16 30— 2 00  frt., n é p  baaos 16
3 00__ 150 frl. Eladásra oagyasáma sertda hajtatott be, de legnagyobb
rés*e eladója illa) hajtatolt viasza. V ető  igen kavds volt, melynélíog- 
va: Egy pár negyed éves analaciö— 8 frt., féléves 8 — 13 frl., egy éves 
10— 2 0  frt., egy éa fél éves 15— 35 frl., kinőtt serlés 18 — 33 írton
kelt ami kelt. A-félkövér sertés keresettebb volt. Fontonkiot, a i  élő­
súlyt iesaámitva, 15— 17 kron kelt. A sxép kövér pedig 20  24  kron.

(D. M.)
l e a d .  Október 5 . —  ,T. bnza 5 frt —  kr. kétszeres 3  frl 90 

kr. row  3 frl 45 kr. árpa 2  frt 45 kr. rab 1 frt 85  k r. kukorica* 3 frl 
30 kr. ( mázsa szalonna 35 frt — kr. széna 2 frt 50 kr. 1 font marha-
btia 16 k r. ' '     .
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tenoónyck .  élelmi c ik k e k  é r .  kö .e lk e .8  , o l t : b u »  mérSJe !! trl
3 0  kr k é liie re i 3 trl 60 kr. ro .«  3  frt 40 kr. leegeri 3  fr l 3 0  kr. 
árpa 2 frt —  kr. ««b I  frt 6 0  kr. k á . .  vékije 3 frl 40  kr. p .itu ly  vé- 
káj. 3 frt 50 kr. lencie i lc é je  7 kr. b o n ó  ilciéje 7 kr. s itlo n n . 
máisáia 28  Trl.

■ a g y v á r a d .  Oki. 9 . - -  T. huxn 3 frl 96 k r. k é ls ie re t 
2 frt 96 kr. ro ts  2 frl 76  k r. árpa 2 frt 10  kr. rab I frt 50 k r. ten ­
geri 3 frl —  kr. köles -  í r t  -  kr. 1 marsa sralouua 34 frt. aréna -  
fr t —  kr. f font marhnbna —  kr.

S a r k a d .  Okt. 4 . T. bura 4 Irt 20  kr, kélsreres 3 fr l 50 
kr. ro ts  3 frt 20  kr. árpa 2  írt 30 kr. k u k o rica  3 frt 36  k r. rab 1 írt 
90 kr. köles -  frt ■—  kr. Egy inársa Btalouua 3 0  frl. aréna -  Irt — 
kr. 1 font marhahús 13  kr.

B é e t t  b t í r x e  á r fo ly a m m á .

O k t ó b e r 8 9- I 10. H . 12.

5%-ófl MBlalUques 100 frl. 61.80. G150. 61 30. 60 85.

5»/,-ü8 numteti kőlcadn 100 frt. 67.15. 67 25. G6 80. 66 75.

1860 sora. kölcsön 100 frl. 79 95. 79 90. 79.65. 79 50.
IlUflUnlősel réaavényei 151 70. 15060 149.30. 149 30.
Bankrésavények 720.— 718 — 716 — 713-—- —.- r .
Londoni vnllúk 127 30. 127 40 127-30 127.60

100 frl 126.50. 120 50. 128.25. 126.50. —.—.

Arany 1 db. 6. 8 '/ ,. 6. 8. 6. 5. 6. G.
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H I B D E T Ü E I Y E  K .
Hirdetés .

MSS/t8«8* a  nsgymóllóiágu magyar királyi bely- 
tartótaudcinak folyó évi október 4-dikén 7 5 ,1 38-dik 
asám alatt kell iolécvéoye szeriül, a város tulajdonát 
tevő lm l á p i - c i n  p a s á k  * a hozzátartozó 1 32  
katislralía hold föld haszonbérbe adása felett bárom 
iiben kedvezőtlen eredmény nyel végrehajtott árverés 
jóvá nem hagyatván, most már caak írásbeli zárt aján­
latok utján való bérbeadása rendeltetett el.

Mire nésvo a bértenl kívánóknak ezennel tudomá­
sára hosatík, hogy a tárgybeli zárt ajánlataikét a te d ­
digi 8 70  frt évi-bérnek megfelelő 1 0 %  bánatpénz- 
le t  ellátva e f. hó 2 5 -ig  a városi tanácshoz —  annál 
bizonyosabban adják be, meri azon napon n i ajánla­
tok felbontatván a bérlemény a legtöbbet Ígérőnek 
oda fog adatai s Így későbben érkeiundök dgyelemhe 
nem vételnek, sem ifibbé nyilvános árverésnek helye 1 
nem lésion, —  megjegyeitetvén, hogy a bérlet 18130. 
november 1 -töl 1879-d ik  év szeptember végéig ter­
jedd 0 évre léssan kiadandó.

Kell Debrecienbeu, l iö Ö  október f 0-dikén torlolt 
tanácsülésből.
1— 2  A v á r o s i  t n n á o a ,

U7Ü? ÁRJEGYZÉK
t i  „ l i t v á n ” g ő i m i l o m  

g y ii tm á íj i l fó l .
[ (Dthrmtnhm kaUtéjmtuhitn, áéiipéHi/tisf/i \ 

mlUlt, eiifrdk érfáMin höuUudiig nélkül,.)
| A. ss iu ll daru nagy asemft 
l Ü, ugyinni nprn

#  BALZSAM.
Ezen a leghalályosb növényrészekből készült a több orvosi kar által megvizsgált — és a ma­

gas kormány által eladásra engedélyezel! szesz, vízzel vegyítve, külsőleg alkalmazva, az idepgyengeségek, 
görcs, csúz, köszvény, migriin, fiilzúgás, fogfájós, súly, száj- és égési-sebek é l  i s i  I s i d e n  f é l t *  n t ‘b  
gyógyítására szolgál a minden bfírliszlóilansóg a foglius-romlósa ellen, mintszinlén jeles füstölő-sze­
rül ojánlható.

f üveg ára É frl. 3 0  kr. o. é. Postán küldve É S  krrai több.

G. dara kOiéprierll
, királyi 
. iánifl

Iliit
lm

3. moníliást -  - -  
ll. issnilysliisi killüntia

(1. ugyanaz 2-dik 
7. bifnakenyérllm - - 

Kélssaroilliil -  - 
Kondiul 1-sA ninlii 
lloziliiit 2-iilk rendit 

(III. árpákéin -  -  -  .

I. árpiikásu

-  IÜ frl. 9 9  kr.
- Ili 2 0 n
-  10 40 n
- 11 4 0

4 0 n
• .9 M) ,
-  II 40
- 9 a

III H 90
-  7 # 00
- Ü 80
-  7 4 0
.  H
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- . 1 6 a
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. r   U
3. drpHkAm -  •  . . .  10
H. árpákéin
4. árpskám . . .

Arpallm . . .
Derem . . .
Láhlim l*iö rendi)

„  tf-lk „  .
Korpa . . .
UiiibüIj . . .

0 0 *  .'Iliidet. Hókért l frl. l«nialamlA, É ] 
. Imiéiül asoiihan a vavA viiiinkauln, ha a m l- ] 
I kot, űz olvilullöl iiAmlluMlcgrulJot.il a hó nijid,
; Iliim Ildikul, l.óriiiuiiluiuii viiMueiultilju.

Ci.ni>ólul mellen vlimikiildüii miknk nem fu- 1 
gmllulimk cl.

ÜO

40
40

Debrcoten 1066. fiupt. 10,

Haszonbérlte adatik:
11 \» |'-» ltm l 9493 . tlilmu Irloh, .pUloluhlrtl, 9

    ontlótli ntajtf .1 nyila, FŰIJJ8vol 16117,
.v  Jntlll.r 1-101 linldvn.

9 ) B |/r 6 Imilyili kaiidlö » llillpun.
Iliiül o keltei mén lehel drok.ron ll v.nhl. Itrla- 

k.áliilul n ii(l.d -u ie i< n  >970. n .  i. 9— 8

R o s é e  d e  B e a u t e c
kilór. ambadólm. híres és ólalán elterjedt

SZIÍPiTO-MAJUSIIllUUTCSEPP,
u bőr simává tételére, a izoplők eltünlntéiüro, n ránezok elsimítására és mindon bőrkiütés megakadályo­
zására, nap- éss ié l-é g o tésü llen és  azarw , nyak és köbölről mindon falinak olháritására kiválóing alkalmas,

Egy Uvug óra 1  frl, S O  kr. s poslón k^ldvo 2 0  krrai lübb.

B V ” U é b r c o z c i i b c t t  kaplmlők o ncrok  egyedül H a r s a s  E orenci és G U l t i  Nón- 
dor gyógysxeréiieknűl, A r a d o n  S z u r k a  J. gyógyszerésznél, l l i n g  K. és T a d e s a  ItI n ó I  B a j A n  
P a  1 1 e r m n n  n fi. I |«  H O i H O r m d n y b t p n  K o r á n y i  Imre gyógyszerésznél, N a g y v á r a d o n  
M o l n á r  J. gyógyszertárában és J r t n k y  A. kerflskodésélimt. R a m s Á l l  K i o l t w l g  K. M l s k o U  
0 * 0 1 1  ll 0  a i  ü r  III ó n y I J .  gyógysn. N i e g e t k m  K o v & o s A. és M, T o i n v l v Á r o n  P  tt e li o r  J. 
k . Ha l l t  L.  Kr  o u t  és Hi i og  r ú d  u l« töilvéroknél. 10.

H B i l l I f  U f f UUVflHJMQIO I P  ÖHÜ S M  m  ÜQBPil 
v itry sliilt (ilntil d i ttk o ro ik v d iig O b o ii

nagy vúlímztuku

P E T R O L E U M -L Á M P Á IÍ
n lCHC/.dls*orUlih suctkíitoltol, liouylutk, folyoník, Hxobftk, kilvil- óa vmutóg-aiiobitk vlldgltdidrii. 

A lcgiilitosabb M m, inna tlurrnnliittú

P E T B O L E U N .
Valsmlnt o ldmpdklioí minden kclldkck u. ni. (lvcg-golvók, belek. Idmpa-tnrtók, fali- 

tnrtányok ntb. a legjutinyonalib árban njiliiltnlnnk, j _ b

T o t l i  Ü á n d o r
bádogos-mester,

ajánlja mtmlonféle alahhan s tiibbfétu szinezetbeu 
k ő o l a j -  ( p e t r ó l e u m )  l á m p á i t  igen olcsó ár 
mellett, mint asztali-,. í rd - , függő-, fa li- , dolgozó-, 
konyha- ■ istáid-Iámpáhat, ócskákat javít, úgyszintén 
moderateur-lámpát álalakit kőolaj-világításra igen 
c iek ély árd rl.

2 0 9 *  Vidékre szállilkotó olajos bádog-pslactkok 
többféle nagyságban.

0 0 F  Ggyazintén ojáulja sárgaréz, ícliérpléli-kávé- 
fözö-gépeit, mint mindenféle pléhből készült bádogos 
inuukuk készen találhatók jutányos úron. Botija a vá­
rosház eláll czcgléd-ulczán. 2— 3

Á rverési hirdetés.
Aöou4/|8«o- “Iául toHöcsí hslározat lolylán 

ereimül közhírré tétetik , hogy n sémi határszélen a 
nevezetesen a partijái-halom  és nagy-ivúnyi sít között 
eső földükből 5 0 0  azaz ötszáz eatostrálls hold 18Ü0. 
év október I -ifi napjától kezdvu 3 évre, azaz 1809, 
év izept. utósó napjáig haazonbérbo fog adatni. Ezen 
íöldukre árverési határidőül a folyó okt. 10 -d ik  napja 
tüzelvén ki, az árverés a városházánál a nagy tanács­
teremben rentueveaett nap, reggoll 10 drako fog meg 
tárlatul.

Kelt Orbrooienben, 1800, okt, 5-kéu tarlóit t s -  
náoillléiból,
1— 8. A v a r m i t a n á c i ,

árverési hirdetés.
8k. kir, Uebracicn város lörvényssdkéoek lelek* 

könyvi tanácsa által közhírré té te t ik , miszerint 
K u l e s á r  Jóizcfnuk d i neje Nianka X iuiiánninak 
119U. i« r  I l im  alatti iOÜÜ afrlrn beciült házuk 4 
hold 9UU □  ól külső rtíldével folyó IBOÜ-dlk évi 
november 19-d ik , isukség  esetére deozember 13-dik 
niplán, ti. u, 2 ó n k o r ,  a lielysiluén tartandó nyllvá* 
nos árverés utján blróllag el fog adatni. — Ai á r­
verési feltételek a városi telekhlvalel Irodájában m eg. 
lekliiletlietuek, — Kelt l) e b re n  etilt un a városi tö r-  
véiiyizék ttík'kkönyvt tanáciának I80Ü . évi eug. 
17-kén Iátlőtt olüiéből. 1 - 3

t»ts. 
teea.

8z. klr. Uebreczeti város lörvétiyasékének telek­
könyvi tanácsa által közhírré tétetik , miszerint T ö r -  
ii a y Kerettel és neje dauer Annának piaes-utesal 
11)89. szám alnlt lévő, 9 hold és ÖOO Q  öt külső 
földével egyiilt 2 7 ,4 0 4  a. forintra becsült, vendégtől, 
kávéházi helyiséggel ellátott hátuk , folyó 1800-d lk  
évi novemberiül 13 -kán . szükség esetére deciember 
13-dik napján délutáni 2  órakor a helyszínén ta r ­
tandó nyilváiips árverés utján, biróilag el fog üd ít­
ői. —  Az tlrvaréal föltételek n lelehbivotal irodájában 
megtekinlelhelnek. —  Kelt Debrecaonbcn n városi 
törvényszék telekkönyvi tmiácsútiiik 180(1, augusztus 
8-hán  tarto tt üléséből, 2 — 8

Árverési hirdetés.

iiiulyuk olos(l«il(f, tu H d ís tig , üo  IflkAp iik o ii vKölftKurn s m k c ü e ll l l tn é l  fo g v a , h o g y  
u h u l l a  k l j j f i í ö l g é í é t  t i l í i l f j i l l i  ú í  így  a ItSg u ró iz lv e v ll  k ü rn y c e tih  o y é s e -  
íé ( jó ro  kdrléko iiynn  nem  h a lh a t —— inln tlon  ru -h u p o m ó k  fü lelt e lflnynye l b í r — hup— 
h a to k : T u t t l  l e t v á l l  iitiiiü rsü -rü ltlilrilb iin , lú /.an -ltii' g r .  D e g e n f e ld - h i i í  a la tt.

' Kiadó 11 dtbttcttnl s t l n ü g y t g y  Ut,

Árverelési hirdetmény.
Iladlnlz város törvénykezési tinácsénsk m , / i »ös* 

izdm alnlt kuli végzéiu folytán közhírré tétetik, mi­
szerint Mezkovks Adoir részére Kovácsliállnlalperes­
től 1119 Trt lökuösizog követelés és ennek járulékai 
erejéig Icfoglull lludliúz vdroalian 8 4 7 . helyrajzi sa. 
alatti liáasa telek, folyó évi ohtóiiurhó l - s f l é i  sztlk- 
adg eictéhen itovemherhó 2 -d ik  napján, a helyszínén 
nyilvános árverelda üljön el fog adatul. —  Az drve- 
relésl fellátülok n törvényküiésl tanácsnál megtekint* 
h ő tö k .        9— 8

Pclelta szerkesztőt SárvAry Eleit.
bebreoaae. 1869. Nyomatott a várai könyvnyomdájában.
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